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Ministru kabineta noteikumu projekta „Grozījumi Ministru kabineta 2010.gada 21.decembra noteikumos Nr.1164 „Ostas valsts kontroles kārtība”” sākotnējās ietekmes novērtējuma ziņojums (anotācija)
	I. Tiesību akta projekta izstrādes nepieciešamība

	1.
	Pamatojums
	Jūrlietu pārvaldes un jūras drošības likuma 15.panta trešā daļa.

	2.
	Pašreizējā situācija un problēmas
	2013.gada 20.augustā stāsies spēkā 2006.gada Konvencija par darbu jūrniecībā (turpmāk - MLC konvencija), kas pieņemta un apstiprināta ar 2011.gada 7.aprīļa likumu „Par 2006.gada 23.februāra Konvenciju par darbu jūrniecībā”. Līdz MLC konvencijas spēkā stāšanās Latvijai kā MLC konvencijas dalībvalstij ir pienākums nodrošināt nacionālo normatīvo aktu atbilstību MLC konvencijā noteiktajām prasībām.
MLC konvencijas 5.2.noteikums nosaka ostas valsts pienākumus MLC konvencijas standartu piemērošanā un kontrolē, t.i., kā starptautiskās sadarbības ietvaros tiek veiktas  citu valstu kuģu pārbaudes, lai pārliecinātos par MLC konvencijas standartu ievērošanu uz tiem. Kārtība, kādā tiek kontrolēti Latvijas ostās ienākošie ārvalstu kuģi, ir paredzēta Ministru kabineta 2010.gada 21.decembra noteikumos Nr.1164 "Ostas valsts kontroles kārtība" (turpmāk – Noteikumi Nr.1164). Līdz ar to ir jāveic grozījumi Noteikumos Nr.1164, lai nodrošinātu to atbilstību MLC konvencijas 5.2.noteikuma prasībām. 
Ar Noteikumiem Nr.1164 tika pārņemts Eiropas Parlamenta un Padomes 2008.gada 19.novembra direktīvas 2008/106/EK par jūrnieku minimālo sagatavotības līmeni (turpmāk – Direktīva 2008/106/EK) 22., 23. un 24.pants, taču atsauce uz Direktīvu 2008/106/EK Noteikumu Nr.1164 spēkā esošajā redakcijā nav. Līdz ar to Noteikumu Nr.1164 informatīvo atsauci uz Eiropas Savienības direktīvām ir jāpapildina ar atsauci uz Direktīvu 2008/106/EK.

2012.gada 21.novembrī tika pieņemta Eiropas Parlamenta un Padomes Direktīva 2012/35/ES, ar ko groza Direktīvu 2008/106/EK par jūrnieku minimālo sagatavotības līmeni (turpmāk – Direktīva 2012/35/ES). Direktīvas 2012/35/ES 1.panta 18., 19. un 20.punkts paredz grozījumus Direktīvas 2008/106/EK 22. un 23.pantā. Minētie grozījumi izriet no 2010.gada grozījumiem Starptautiskās Jūrniecības organizācijas (IMO) 1978. gada Konvencijā par jūrnieku sagatavotības, sertificēšanas un sardzes pildīšanas standartiem ar 1995. gada grozījumiem, kas ir ieviesti nacionālajā likumdošanā ar Ministru kabineta 2013.gada 23.aprīļa noteikumiem Nr.223 "Grozījumi Ministru kabineta 2005.gada 22.novembra noteikumos Nr.895 "Jūrnieku sertificēšanas noteikumi"". Līdz ar to Noteikumus Nr.1164 nepieciešams papildināt ar informatīvo atsauci uz Direktīvu 2012/35/ES.

	
	Saistītie politikas ietekmes novērtējumi un pētījumi
	Projekts šo jomu neskar


	4.
	Tiesiskā regulējuma mērķis un būtība
	Projekta mērķis ir precizēt Noteikumu Nr.1164 tiesiskās normas atbilstoši MLC konvencijas 5.2.noteikuma prasībām par ostas valsts pienākumiem. 

Ar projektu tiek pārņemtas Direktīvas 2012/35/ES prasības un papildināta Noteikumu Nr.1164 informatīvā atsauce uz Eiropas Savienības direktīvām: Direktīvu 2008/106/EK un Eiropas Parlamenta un Padomes 2012.gada 21.novembra Direktīvu 2012/35/ES.

	5.
	Projekta izstrādē iesaistītās institūcijas
	Satiksmes ministrija un Valsts akciju sabiedrība „Latvijas Jūras administrācija”. 

	6.
	Iemesli, kādēļ netika nodrošināta sabiedrības līdzdalība
	Sabiedrības pārstāvji noteikumu projekta izstrādes procesā netika iesaistīti, jo MLC konvencijas prasības tika izstrādātas, piedaloties arī kuģu īpašnieku asociācijām un jūrnieku arodbiedrībām, t.i., trīspusējās konferencēs, tādejādi nodrošinot visu ieinteresēto pušu līdzdalību.

Prasības, ko nosaka Direktīva 2012/35/ES, jau ir izdiskutētas Direktīvas 2012/35/ES pieņemšanas procesā un nacionālajā līmenī pēc būtības nav maināmas.

	7.
	Cita informācija
	Nav


  
	II. Tiesību akta projekta ietekme uz sabiedrību

	1.
	Sabiedrības mērķgrupa
	Citu valstu karoga kuģi, kas ienāk Latvijas ostās. 

	2.
	Citas sabiedrības grupas (bez mērķgrupas), kuras tiesiskais regulējums arī ietekmē vai varētu ietekmēt
	Projekts šo jomu neskar 

	3.
	Tiesiskā regulējuma finansiālā ietekme
	Projekts šo jomu neskar

	4.
	Tiesiskā regulējuma nefinansiālā ietekme
	Projekts šo jomu neskar

	5.
	Administratīvās procedūras raksturojums
	Projekts šo jomu neskar


	6.
	Administratīvo izmaksu monetārs novērtējums
	Projekts šo jomu neskar

	7.
	Cita informācija
	Nav


	IV. Tiesību akta projekta ietekme uz spēkā esošo tiesību normu sistēmu

	1.
	Nepieciešamie saistītie tiesību aktu projekti
	Projekts šo jomu neskar.

	2.
	Cita informācija
	Ar projektu tiek precizētas Noteikumu Nr.1164 tiesiskās normas atbilstoši MLC konvencijas 5.2.noteikuma prasībām par ostas valsts pienākumiem. 

MLC konvencijas prasības ir ieviestas vai tiks ieviestas ar šādiem normatīvajiem aktiem:

1) Grozījumi Jūrlietu pārvaldes un jūras drošības likumā (Saeima pieņēmusi 13.06.2013.);

2) grozījumi Jūras kodeksā (izsludināts 2013.gada 25.aprīļa Valsts sekretāru sanāksmē, VSS- 391);
3) jauni Ministru kabineta noteikumi par MLC konvencijas piemērojamām prasībām un to ievērošanas uzraudzību attiecībā par dzīvojamām telpām un atpūtai paredzēto aprīkojumu uz kuģa (deleģējums noteikts 1.) punktā minētajā likumā);4) Ministru kabineta 2003.gada 8.jūlija noteikumi Nr.374 „Kārtība, kādā nosaka jūrnieku veselības atbilstību darbam uz kuģa, un atbilstības noteikšanas kritēriji”;

5) 2011.gada 17.maija Ministru kabineta noteikumi Nr.364 "Kārtība, kādā licencē un uzrauga komersantus, kuri sniedz darbiekārtošanas pakalpojumus kuģa apkalpes komplektēšanā";
6) Ministru kabineta 2006.gada 24.janvāra noteikumos Nr.80 "Noteikumi par kuģu apkalpes minimālo sastāvu".

Virkne MLC konvencijas normu būs piemērojamas tieši.


	V. Tiesību akta projekta atbilstība Latvijas Republikas starptautiskajām saistībām

	1.
	Saistības pret Eiropas Savienību
	1) Eiropas Parlamenta un Padomes 2008.gada 19.novembra Direktīva 2008/106/EK par jūrnieku minimālo sagatavotības līmeni;

2) Eiropas Parlamenta un Padomes 2012.gada 21.novembra Direktīva 2012/35/ES, ar ko groza Direktīvu 2008/106/EK par jūrnieku minimālo sagatavotības līmeni.

	2.
	Citas starptautiskās saistības
	2006.gada Konvencija par darbu jūrniecībā (MLC konvencija).

	3.
	Cita informācija
	Nav


	1.tabula
Tiesību akta projekta atbilstība ES tiesību aktiem

	Attiecīgā ES tiesību akta datums, numurs un nosaukums
	Eiropas Parlamenta un Padomes 2008.gada 19.novembra Direktīva 2008/106/EK par jūrnieku minimālo sagatavotības līmeni (Direktīva 2008/106/EK)

	 

	A
	B
	C
	D

	Attiecīgā ES tiesību akta panta numurs (uzskaitot katru tiesību akta
vienību - pantu, daļu, punktu, apakšpunktu)
	Projekta vienība, kas pārņem vai ievieš katru šīs tabulas A ailē minēto ES tiesību akta vienību, vai tiesību akts, kur attiecīgā ES tiesību akta vienība pārņemta vai ieviesta
	Informācija par to, vai šīs tabulas A ailē minētās ES tiesību akta vienības tiek pārņemtas vai ieviestas pilnībā vai daļēji.

Ja attiecīgā ES tiesību akta vienība tiek pārņemta vai ieviesta daļēji, - sniedz attiecīgu skaidrojumu, kā arī precīzi norāda, kad un kādā veidā ES tiesību akta vienība tiks pārņemta vai ieviesta pilnībā.

Norāda institūciju, kas ir atbildīga par šo saistību izpildi pilnībā
	Informācija par to, vai šīs tabulas B ailē minētās projekta vienības paredz stingrākas prasības nekā šīs tabulas A ailē minētās ES tiesību akta vienības.

Ja projekts satur stingrākas prasības nekā attiecīgais ES tiesību akts, - norāda pamatojumu un samērīgumu.

Norāda iespējamās alternatīvas (t.sk. alternatīvas, kas neparedz tiesiskā regulējuma izstrādi) - kādos gadījumos būtu iespējams izvairīties no stingrāku prasību noteikšanas, nekā paredzēts attiecīgajos ES tiesību aktos

	22.pants 

	Noteikumu Nr.1164 2.1.4.apakšpunkts, 3.punkts, 44.punkts
	Direktīvas normas pārņemtas pilnībā.


	Projekts stingrākas prasības neparedz.



	23.pants
	Noteikumu Nr.1164 2.1.4.apakšpunkts, 3.punkts, 44.punkts
	
	

	24.pants
	Noteikumu Nr.1164, 63. 64., 65.punkts
	
	

	Kā ir izmantota ES tiesību aktā paredzētā rīcības brīvība dalībvalstij pārņemt vai ieviest noteiktas ES tiesību akta normas.

Kādēļ?
	Nav attiecināms

	Saistības sniegt paziņojumu ES institūcijām un ES dalībvalstīm atbilstoši normatīvajiem aktiem, kas regulē informācijas sniegšanu par tehnisko noteikumu, valsts atbalsta piešķiršanas un finanšu noteikumu (attiecībā uz monetāro politiku) projektiem
	Nav attiecināms

	Cita informācija
	Direktīva 2008/106/EK ir pārņemta ar:

1) Ministru kabineta 2005.gada 22.novembra noteikumiem Nr.895 "Jūrnieku sertificēšanas noteikumi";

2) Ministru kabineta 2008.gada 22.decembra noteikumiem Nr.1065 "Noteikumi par jūrnieku profesionālās sagatavošanas programmu sertificēšanu un uzraudzību".

Tā kā Direktīvas 2008/106/EK 22., 23. un 24.panta prasības ir pārņemtas arī ar Noteikumiem Nr.1164, tad nepieciešams kā vienu no normatīvajiem aktiem, ar ko ir pārņemta Direktīva 2008/106/EK, minēt Noteikumus Nr.1164, papildinot Noteikumu Nr.1164 informatīvo atsauci uz Eiropas Savienības direktīvām ar atsauci uz Direktīvu 2008/106/EK.


	1.tabula
Tiesību akta projekta atbilstība ES tiesību aktiem

	Attiecīgā ES tiesību akta datums, numurs un nosaukums
	Eiropas Parlamenta un Padomes 2012.gada 21.novembra Direktīva 2012/35/ES, ar ko groza Direktīvu 2008/106/EK par jūrnieku minimālo sagatavotības līmeni (Direktīva 2012/35/ES).

	 

	A
	B
	C
	D

	Attiecīgā ES tiesību akta panta numurs (uzskaitot katru tiesību akta
vienību - pantu, daļu, punktu, apakšpunktu)
	Projekta vienība, kas pārņem vai ievieš katru šīs tabulas A ailē minēto ES tiesību akta vienību, vai tiesību akts, kur attiecīgā ES tiesību akta vienība pārņemta vai ieviesta
	Informācija par to, vai šīs tabulas A ailē minētās ES tiesību akta vienības tiek pārņemtas vai ieviestas pilnībā vai daļēji.

Ja attiecīgā ES tiesību akta vienība tiek pārņemta vai ieviesta daļēji, - sniedz attiecīgu skaidrojumu, kā arī precīzi norāda, kad un kādā veidā ES tiesību akta vienība tiks pārņemta vai ieviesta pilnībā.

Norāda institūciju, kas ir atbildīga par šo saistību izpildi pilnībā
	Informācija par to, vai šīs tabulas B ailē minētās projekta vienības paredz stingrākas prasības nekā šīs tabulas A ailē minētās ES tiesību akta vienības.

Ja projekts satur stingrākas prasības nekā attiecīgais ES tiesību akts, - norāda pamatojumu un samērīgumu.

Norāda iespējamās alternatīvas (t.sk. alternatīvas, kas neparedz tiesiskā regulējuma izstrādi) - kādos gadījumos būtu iespējams izvairīties no stingrāku prasību noteikšanas, nekā paredzēts attiecīgajos ES tiesību aktos

	1.panta 18.punkts – 20.punkts

	Noteikumu Nr.1164 2.1.4.apakšpunkts, 3.punkts, 6.punkts, 44.punkts,
projekta 11.1.apakšpunkts
	Direktīvas normas pārņemtas pilnībā.


	Projekts stingrākas prasības neparedz.

	Kā ir izmantota ES tiesību aktā paredzētā rīcības brīvība dalībvalstij pārņemt vai ieviest noteiktas ES tiesību akta normas.

Kādēļ?
	Nav attiecināms

	Saistības sniegt paziņojumu ES institūcijām un ES dalībvalstīm atbilstoši normatīvajiem aktiem, kas regulē informācijas sniegšanu par tehnisko noteikumu, valsts atbalsta piešķiršanas un finanšu noteikumu (attiecībā uz monetāro politiku) projektiem
	Nav attiecināms

	Cita informācija
	Pārējās Direktīvas 2012/35/ES prasības ir pārņemtas vai tiks pārņemtas ar sekojošiem normatīvajiem aktiem:

1) Grozījumi Jūrlietu pārvaldes un jūras drošības likumā (Saeima pieņēmusi likumu 13.06.2013.);

2) grozījumi Jūras kodeksā (izsludināts 2013.gada 25.aprīļa Valsts sekretāru sanāksmē, VSS- 391);
3) 2013.gada 23.aprīļa Ministru kabineta noteikumi Nr.223 "Grozījumi Ministru kabineta 2005.gada 22.novembra noteikumos Nr.895 "Jūrnieku sertificēšanas noteikumi"";

4) Grozījumi Ministru kabineta 2012.gada 20.marta noteikumos Nr.185 „Jūrnieku ārstu atzīšanas kārtība”;

5) Grozījumi Ministru kabineta 2008.gada 22.decembra noteikumos Nr.1065 „Noteikumi par jūrnieku profesionālās sagatavošanas programmu sertificēšanu un uzraudzību”;

6) Grozījumi Ministru kabineta 2011.gada 17.maija noteikumos Nr.364 „Kārtība, kādā licencē un uzrauga komersantus, kuri sniedz darbiekārtošanas pakalpojumus kuģa apkalpes komplektēšanā”.


	2.tabula

Ar tiesību akta projektu izpildītās vai uzņemtās saistības, kas izriet no starptautiskajiem tiesību aktiem vai starptautiskas institūcijas vai organizācijas dokumentiem.

Pasākumi šo saistību izpildei

	Attiecīgā starptautiskā tiesību akta vai starptautiskas institūcijas vai organizācijas dokumenta (turpmāk – starptautiskais dokuments) datums, numurs un nosaukums
	2006.gada Konvencija par darbu jūrniecībā (MLC konvencija).

	A
	B
	C

	Starptautiskās saistības (pēc būtības), kas izriet no norādītā starptautiskā dokumenta.

Konkrēti veicamie pasākumi vai uzdevumi, kas nepieciešami šo starptautisko saistību izpildei.


	Ja pasākumi vai uzdevumi, ar ko tiks izpildītas starptautiskās saistības, tiek noteikti projektā, norāda attiecīgo projekta vienību vai norāda dokumentu, kurā sniegts izvērsts skaidrojums, kādā veidā tiks nodrošināta starptautisko saistību izpilde
	Informācija par to, vai starptautiskās saistības, kas minētas šīs tabulas A ailē, tiek izpildītas pilnībā vai daļēji.

Ja attiecīgās starptautiskās saistības tiek izpildītas daļēji, sniedz attiecīgu skaidrojumu, kā arī precīzi norāda, kad un kādā veidā starptautiskās saistības tiks izpildītas pilnībā.

Norāda institūciju, kas ir atbildīga par šo saistību izpildi pilnībā.

	V. panta 4.punkts 
	Noteikumu Nr.1164 3.punkts,
projekta 1.punkts un 10.punkts 
	Starptautiskās saistības tiek izpildītas pilnībā.

	V. panta 7.punkts
	Noteikumu Nr.1164 7.punkts
	

	5.2.1.noteikuma 1.,2., 3. un 4.punkts
	Noteikumu Nr.1164 3.punkts, 44.punkts, 63. un 97.punkts,
projekta 1. un 10.punkts
	

	5.2.1.noteikuma 5.punkts
	Ministru kabineta 27.01.2004. noteikumu Nr.49 "Labklājības ministrijas nolikums" 1.punkts un 6.6.apakšpunkts un Jūrlietu pārvaldes un jūras drošības likuma 5.pants.
	

	A5.2.1. standarta 1.punkts
	Noteikumu Nr.1164 36. un 38.punkts,
projekta 11.2.apakšpunkts
	

	A5.2.1. standarta 2.punkts
	Projekta 12.punkts
	

	A5.2.1. standarta 3.punkts
	Noteikumu Nr.1164 36. un 38.punkts,
projekta 2.punkts un 11.2.apakšpunkts
	

	A5.2.1. standarta 4.punkts un 5.punkts
	Projekta 3.punkts  
	

	A5.2.1. standarta 6.punkts
	Projekta 6., 7., 8.punkts 
	

	A5.2.1. standarta 7.punkts
	Noteikumi Nr.1164 44.punkts,
projekta 12.punkts
	

	A5.2.1. standarta 8.punkts
	Noteikumu Nr.1164 74.punkts
	

	A5.2.2. standarta 1.-6.punkts 
	Noteikumu Nr.1164 58.punkts,
projekta 5.punkts un 9.punkts
	

	A5.2.2. standarta 7.punkts
	Projekta 4.punkts
	

	Vai starptautiskajā dokumentā paredzētās saistības nav pretrunā ar jau esošajām Latvijas Republikas starptautiskajām saistībām
	Nav attiecināms.
	

	Cita informācija
	Nav.




	VII. Tiesību akta projekta izpildes nodrošināšana un tās ietekme uz institūcijām

	1.
	Projekta izpildē iesaistītās institūcijas
	Projekta izpildi nodrošinās valsts akciju sabiedrība „Latvijas Jūras administrācija” un Labklājības ministrija.

	2.
	Projekta izpildes ietekme uz pārvaldes funkcijām
	Projekts šo jomu neskar

	3.
	Projekta izpildes ietekme uz pārvaldes institucionālo struktūru.

Jaunu institūciju izveide
	Projekts šo jomu neskar

	4.
	Projekta izpildes ietekme uz pārvaldes institucionālo struktūru.

Esošu institūciju likvidācija
	Projekts šo jomu neskar

	5.
	Projekta izpildes ietekme uz pārvaldes institucionālo struktūru.

Esošu institūciju reorganizācija
	Projekts šo jomu neskar

	6.
	Cita informācija
	Nav


Anotācijas III un VI sadaļa – projekts šīs jomas neskar.

Satiksmes ministrs





A.Matīss
Vīza:

Valsts sekretārs





K.Ozoliņš
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